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GRAN CANARIA
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LA GOMERA
EL HIERRO

LA PALMA SABORES
DE LA PALMA
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THE FLAVOURS OF LA PALMA
DIE KULINARISCHEN HIGHLIGHTS VON LA PALMA
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Bonita de arriba abajo
Beautiful from top to bottom

Einfach wunderschön

#LaPalma #LaPalmaConSabor #LaPalmaFlavours #LaPalmaKüche



Quesos con DOC
Cheese with Designation of Origin 
Käsesorten mit Qualitätsprädikat

Gofio ¿amasado o escaldado?
Gofio kneaded or scalded?
Gofio, gerührt oder geschüttelt?

Mojos rojos y verdes
Red and green mojo 
Rote oder grüne Mojo-Soße

Potajes y sopas…de primero
Broth and soups…for first course 
Suppen & Eintöpfe… als Vorspeise

Carnes…de segundo
Meat…for second course
Fleischgerichte… als Hauptgericht

 
Papas (arrugadas) y boniatos
(Wrinkled) potatoes and sweet potatoes
Kanarische Salzkartoffeln und Süßkartoffeln

Pescados…de segundo
Fish…for second course
Fischgerichte… als Hauptgericht

Fruta jugosa
Juicy fruit
Saftige Früchte

Dulces espectaculares
Spectacular sweets
Himmlische Süßspeisen

Postres exquisitos
Exquisite desserts
Verführerische Nachspeisen

Vinos con DOC
Wines with Designation of Origin
Weine mit Qualitätsprädikat

Licores caseros
Homemade liquors 
Hausgemachte Liköre

Ron tradicional
Traditional rum
Traditionell hergestellter Rum

Barraquito o cortado
Barraquitos or cortado (kinds of coffee)
Barraquito-Café oder Cortado-Café

Recovas y Mercadillos del Agricultor
Bustling farmers’ markets
Gemüsemärkte und bunte Bauernmärkte

Bares y Restaurantes para todos los gustos
Bars and Restaurants for all tastes
Bars und Restaurants für jeden Geschmack

 
Museos con sabor
Museums with flavour
Anschauliche Museen

Paisajes con sabor (vid, plataneras...)
Tasty landscapes (grape and banana farms...)
Kulturlandschaften zum Reinbeißen

Artesanía con sabor (empleitas, cestos...)
Tasty craftsmanship (bags and baskets...)
Kunsthandwerk - die Liebe zum Detail

Sal directa del Océano
Salt straight from the Ocean
Meersalz frisch aus dem Ozean

Miel de ricas flores
Rich flower honey
Honig der schönsten Blüten

Cervezas artesanales
Local beer
Hausgemachte Biere

Almendras de dulce sabor
Sweet almonds
Mandeln mit natürlicher Süße

Pura agua
Pure water
Reines Wasser
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In jeder Gemeinde der Insel
Everywhere on the island
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